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(Befejezés.)

A rózsaillat lényégé már több munká­
ban és folyóiratban ismételten leíratott, e 
helyen tehát csupán csak annyit akarok fel­
említeni, hogy a virágszirmok mirigyeiben 
virágzás alatt egy sajátságos illékony olaj, 
az úgynevezett rózsaolaj képeztetik. A tiszta 
valódi rózsaolaj, mely a damaskusi vagy a 
centifolia-rózsából nyeretik, közönséges (8—  1 5° 
R.) hőmérséklet mellett szilárd, rostosán je- 
geczes, egészen fehér tömeget képez, mint 
pl. a gyógyszertárakban kapható bálnaviasz, 
(Spermacetum) 20" R.-nál megfolyósodik, 
azonban minden hőmérséklet mellett illé­
kony. Vízben a rózsaolaj csak igen kis mér­
tékben oldódik, de kellemes illatát erre 
még a legcsekélyebb mennyiség jelenlétében 
is átruházza; tiszta alkoholban minden arány­
ban oldódik s ez az oldat képezi azután a 
legdrágább illatszert.

A  rózsaolaj képződése a virágzás alatt 
tisztán csakis vegetativus folyamatnak te­
kinthető, ámbár a tapasztalat ezt a föltevést 
nem egészen igazolja; ha ugyanis egy igen 
illatos rózsa szirmait a nap égő hevén vagy 
a tűzhely meleg vaslemezén a teljes illatta- 
lanságig beszáritjuk s e száraz szirmokat jól

záró dobozban elteszsziik, a jellemző rózsa­
illat a doboz kinyitásakor még évek múltá­
val is érezhető lesz. Ez után tehát csakugyan 
fel lehet tenni, hogy a rózsaolaj a rózsaszir­
mokban még a feloszlási folyamat mellett is 
tovább képződik, ha e feloszlás a korhadás 
jellegével bir.

A rózsaolaj képződésének időpontjára 
nézve a vélemények meglehetősen szétágaz­
nak. Sokan azt állítják, hogy az éppen fel­
nyílott rózsa legjobban illatozik a kora reg­
geli első napsugarak behatására. Ez a fölte­
vés még csak megközelítőleg sem bir való­
színűséggel s legkevésbé sem felel meg az 
élettani követelményeknek. Ha a rózsaillat 
hivatását tekintjük, hogy tudni illik ez által 
a rovarok a rózsa kelyhébe csalattassanak, 
akkor ezen illatnak szükségképpen akkor kell 
legbővebben áradnia, mikor a rovarok a le­
vegőben legélénkebben röpködnek idestova, 
vagyis a verőfényes meleg déli órákban. És 
ez a következtetés a tapasztalat által be is 
igazoltatik. Ha pl. egy igen illatosnak ismert 
rózsát a reggeli nap sugarainál veszünk 
figyelembe, úgy annak a lka t á t  és sz í nét  
a legtökéletesebb pompájában fogjuk találni,
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illata azonban ezen időszakban még nagyon 
csekély lesz, sőt esetleg teljesen hiányozha- 
tik is, amit akár abból is következtethetünk, 
hogy ilyenkor a körlevegő hőmérséklete 
még nem elég magas ahhoz, hogy a szir­
mokban felhalmozva levő illő olajat onnét 
nagyobb mennyiségben kiűzze. A későbbi 
délelőtti órákban a rózsa mindinkább fel­
nyílik s illatának ereje is lassankint növeke­
dik. A  felnyilás és illatozas ezen fokozódása 
legmagasabb pontját rendes időjárás mellett 
körülbelül délután 2 órakor éri el, mely idő 
után oly gyors visszafejlődés szokott bekövet­
kezni, hogy a rózsa este'6  órára már »bezá­
ródott ,  a mennyiben szirmai a párzószer­
vekre borulnak, illatképződése pedig ilyenkor 
teljesen szünetel. Tömötten telt nemesebb 
fajoknál a szirmok bezáródása nem annyira ve­
hetőészre, mint lazán telt kerti-, vagy egyszerű 
botanikus alakoknál, mint pl. Mad. Montét, 
Xavier Olibo, R. rugósa rubra, R. Moschata 
stb. s ezeknél is különösen akkor, ha a 
párzószervek kimetszetnek s igy termé­
kenyülés nem jöhet létre. Ezen érdekes élet­
tani jelenség borult, esős, hűvös időjárás mel­
lett is szépen észlelhető; a rózsa ilyenkor a 
faj szaporodását eszközlő szerveit a kárté­
kony nedvességtől óvja meg s a most szük­
ségtelen illatot nem árasztja, egy szóval vi­
rágzásának menetét teljesen felfüggeszti. Az 
igy becsukódott rózsák csakugyan nem il­
latoznak, még ha a legillatosabb fajból valók 
sem, mig a forró napon a legerősebb illatot 
árasztják.

Illatos rózsák, melyeknél a virágzás 
hosszabb ideig, 2— 3 napig szokott eltartani, 
felnyilásuk után illatoznak ugyan azonnal, az 
illat képződése azonban ezeknél a rendes es- 
ténkinti kihagyások mellett lassankint foko­
zódik s legmagasabb pontját a viritás vége 
felé éri el. Különben is átalános szabályként 
fogadhatjuk el, hogy a rózsa közvetlenül 
elhervadása előtt illatozik legerősebben. A 
rózsa hattyúdala átvitt értelemben véve.

Tekintetbe kell most még vennünk 
azon befolyást is, mit a talaj tulajdonsága a 
rózsaillat képződésére szokott gyakorolni.

Kövér, erőteljes jó talajban álló s rendszeies 
ápolásnak alávetett rózsatőknél, természete­
sen a virágok illatképződése is sokkal 
nagyobb mértékű lesz, mint olyanoknál, 
melyek kihasznált sovány talajban állva még 
el is hanyagoltatnak. Néha azonban mégis 
előfordul, hogy elhanyagolt, teljesen elnyo- 
morodott rózsatőkön, bár kicsiny, fejletlen, 
hane n feltünőleg erősen illatozó rózsákat ta­
lálunk, Ez a tapasztalás egyrészt csalódáson 
alapul, másrészt azonban élettani okokkal áll 
összefüggésben. Megpillantunk egy sovány, 
kiaszott talajban álló nyomorult rózsatőn egy 
kicsiny, elcsenevészett nyíló rózsát; letépjük, 
orrunkhoz tartjuk s feltünőleg erős illatán 
mintegy megütközünk. Igenis, — a csekélv 
mennyiségű jellenlevő illat a kevés számú 
virágszirmokban halmozódik fel, mi pedig ez 
illatot egy kicsiny, de összepontositott fó- 
lületről kapjuk s miután az ilyen rózsák igen 
hamar el szoktak virítani, a rózsácska a lét­
érti küzdelemben rövid virágzása alkalmával 
illatát gyorsabban árasztja szerte.

Ha az illatozó rózsákat egy darab haj­
tással együtt lemetszük s azután vízzel telt 
edénybe helyezzük, akkor a meleg napon s 
a hűvös árnyékban a nyilas és záródás, illa­
tozás és nem illatozás tüneményét ezeknél 
is úgy észlelhetjük, mintha a tőn, a szabad­
ban lennének, csakhogy ilyenkor a működés 
és nyugvás nem mutat oly élénk átmenetet. 
Az ily edényben tartott rózsákról lehullott 
szirmok árnyékos helyen beszáritva s vala­
mely jól záró dobozba téve, kellemes illatu­
kat még évek hosszú során át is meg­
tartják.

A rózsa téli nemesítése gyökérnyakra.

H eger Boldizsártól Kotlnán.

(Befejezés.)

A nemesítés legczélszerübben a virág­
házban, a kézben, kizárólag szemzéssel a 
“["-metszésbe történik. Mindenek előtt a 
nemes szemet viselő paizsocskát igen éles 
késsel és különös gonddal metszem ki; mi­
vel pedig ilyenkor a héj a fától igen nehe-
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zen, néha éppenséggel nem válik le, egy 
kevés fát is hozzámetszek. Ez a metszés igen 
fölületesen végeztessék s mintán ez időben 
nem igen van hiány gályákban, a nemes 
szemet, a mennyire lehetséges, vastagabb 
galyról válaszszuk le, hogy a héj kellő vas­
tagsága mellett csupán csak igen kevés fa­
anyagot legyünk kénytelenek hozzámetszeni. 
A paizsocska e nemesítésnél inkább rövi- 
debbre és szélesebbre vétessék s lemetszés 
után metszlapjával lefelé egy darab vizbe áz­
tatott s azután jól kifacsart vászondarabra 
helyeztessék, sőt ha az alany előkészítése 
huzamosabb időt igényelne, a paizsocskát 
egy kis üvegpohárral vagy porczellántégely- 
lyel betakarhatjuk, de semmi szin alatt ne 
vegyük azt ajkaink közé, miként azt a nyári 
szemzésnél tenni szokás. Most a bekurtitott 
s gyökerein is előkészített magoncz gyökér­
zetét egy törülközővel körülcsavarom s bal­
kezembe véve, a szabadon hagyott gyökér­
nyakon, alkalmas helyen megcsinálom a 
T -metszést, melynek függőleges szárát csak j 
oly hosszúra hagyom, mint a paizsocska 
hosszúsága. 11a a magonczok a szabadföld­
ből elég korán ásattak kis nedves, porhanyós 
földben vagy homokban elég huzamos időn 1 
át fagymentesen tartattak, úgy héjuk most 
igen könnyen leválik s a paizsocska behelye­
zése semmiféle akadályba sem ütközik; — 
ily magonczokkal szintén élvezet dolgozni s 
a munka igen gyorsan is szokott menni. A 
bekötözésnél a raffiaháncsnak minden egyéb 
kötözőanyagok ellenében az elsőséget adom, 
csakhogy keskenyebb csikókat veszek s eze­
ket több menetben csavarom körül, mivel 
ez által a nemesítés helye sokkal biztosab­
ban záratik el. 1 logy a nemesítés helyét be- 
viaszkoltuk-e vagy sem, nem sokat lendít a 
dolgon, hacsak a kötözést gondosan eszkö­
zöltük, ha azonban nagyobb biztonság okáért 
mégis viaszkolni akarunk, úgy hidegen folyó 
viaszkot használjunk.

A kész szemzések egyelőre nedves 
homokkal vagy laza földdel takarhatok le, a 
nemesítés helye azonban mindenkor szaba­
don maradjon. Ha egy csomó nemesítéssel

I már elkészültünk, úgy azokat azonnal csere­
pekbe ültetjük, mely alkalommal azonban 
ugyanazon földet kell használnunk, melybe 

í későbben e nemesitvények a szabadban ül- 
tettetnek. A beültetett szemzések első öntö­
zése nem fölülről történik, hanem elárasztás 
által alulról, a mennyiben a cserepeket vizbe 
állítjuk s hogy a nemesítés helyére nedves- 
ség egyátalán ne juthasson, a gyökér nya­
kát a beültetés alkalmával a nemesítés alatt 
még vagy i cm.-nyire szabadon kell hagy­
nunk. Az edények földjét a tenyésztés to­
vábbi menetében sem szabad a zuhanyzóval 
öntözni.

Ha ezzel a munkával is készek 
vagyunk, úgy az edényeket egyelőre vala­
mely nedves, fagymentes helyre állítjuk, hol 
azután 6— 7 napig maradhatnak. Ezen idő 
eltelte után a cserepeket a hajtató helyiségbe 
viszszük, hol igen lassan emelkedő hőmér­
séklet mellett, de soha 160 R.-on túl, 
g y e n g e  hajtatásnak lesznek kitéve. Ez a 
hajtatás 2— 3 hétig szokott eltartani, mely 
idő alatt a nemes szemeket naponkint át 
kell vizsgálni s ha köztük olyanokat talá­
lunk, melyek duzzadni kezdenek, melyeknek 
odatapadását tehát biztosra vehetjük, ezeket 
ismét a hidegházba viszszük, hol lassan le­
hűtve átteleltetnek, mi alatt még 1 — 2° R. 
hideg sem árt nekik; ha azonban képesek 
vagyunk e helyen a hőmérsékletet o° körül 
fenntartani, úgy 95—98°/u eredményre biz­
tosan számíthatunk.

A melegházban visszamaradt, meg nem 
tapadt szemzéseket eldobhatjuk, vagy ha az 
alanyok épek maradtak, belőlük magas tör­
zseket nevelhetünk a szabadföldben.

A rövid téli nyugvás után rózsáink 
igen korán, hacsak lehet még márcziusban 
ültettetnek a szabadföldbe ki, még pedig az 
edény földjével együtt s a gyökérzet leg­
nagyobb kímélete melett, most pedig vala­
mivel mélyebben, mintegy a nemesítés pont­
jáig. Az ilyen kiültetéshez az ágyúsokat már 
őszszel el kell készíteni, nehogy a talaj 
sülyedése által károkat valljunk.

A tavaszi melegség fokozódásával ró­



zsáink is fokozatos fejlődésnek fognak in­
dulni. Mihelyest a nemes hajtás 8— io cm. 
magasságot' ért el. a vadoncz felső csonkja 
igen éles'késsel és igen nagy óvatossággal 
egészen a nemesítés harántmetszéséig vága. 
tik le s e hely azután kevés földdel hantol- 
tatik he. Ha ez ültetésnek nyáron át meg­
adatik a kellő ápolás, úgy októberig vagy 
novemberig a legszebb szabadföldi áruczik- 
kel rendelkezünk a rózsapiacz számára.

Ezen vázolt eljárás lényegében nem 
egyéb, mint az alvó szemzésnek egy mes­
terfogással megrövidített folyamata; az alvó 
szemzés pedig mindenkor előnyösebb a hajtó 
szemzésnél, ennél fogva vevőinket rövidebb 
idő alatt igen szép és erőteljes bokortőkkel 
elégíthetvén ki, soha sem fogjuk azon pa­
naszokat hallani, melyek különben a meleg­
házban kierőszakolt téli nemesitvények el- 
árusitásakor szoktak felmerülni. Kísérlet alá 
vettem e módszerrel néhány magastörzsü 
nemesítést is, ezekről azonban csak egy év 
múlva tehetek bővebb jelentést.

Egy sajátságos rózsabetegség.

Válaszul Mikos K . hasonló czikkéhez.

L’h u i l l i e r  I s t v á n  fokeriésztöl Tordán.

Fennti czim alatt Mikos K. úr igen 
figyelemre méltó tanulságos czikket közölt a 
»Rózsa Újság« ez évfolyamának 4-ik számá­
ban. Elmondja, hogy három évvel ezelőtt 
minő felfedezést tett sáppadozó betegeskedő 
rózsatőin és leirja. hogy miképpen szabaditá 
meg azokat a végenyészettől.

Nézetem szerint a betegség oka nem 
növényélósdi, hanem a rózsán előforduló pe- 
nésztetü: A s p i d i o t u s  rosae volt. A be­
teg rózsák alanyául az erdőből hozott Rosa 
canina szolgált; éppen ez adja kezembe a 
tollat, hogy az erdőből hozott alanyoknak a 
penésztetvektől való megszabadítását e 
helyen közöljem.

A magastörzsü rózsaalanyokat még 
most is többnyire az erdőségek és a ligetek 
szolgáltatják, hol azok ősidőktől fogva el­

terjedve, gyökérhajtásaikkal tovább és tovább 
terjednek, helyenkint rendetlen csoportokat 
képezve oly sűrűén összenőnek, hogy az 
anyaágat, mely rendesen kisebb a gyökér- 
sarjaknál, egészen elfedik, elnyomják. Innét 
ered tehát, hogy az elnyomott, légjáratlanul 
elzárt idősebb szálak a gyökér nyakában 
megtetvesednek. Ezek a tetvek oly bámu­
latos gyorsasággal szaporodnak, hogy a meg­
lepett bokorban minden egyes hajtásszál 
tövei rövid idő alatt meg vannak támadva. 
Ez a megtetvesedés különösen mélyebb fek­
vésű erdőben gyakori, hol a csipkerózsa 
bujábban tenyészhet s hol csaknem minden 
rózsatő kérge magában rejti a penésztetvet, 
mig a köves sziklás talajú ritkább erdősé­
gekben alig akadunk nyomára.

Ha az ilyen erdei törzseket kerteinkbe 
ültetjük, úgy azokat gyökérhajtásaiktól szor­
galmasan meg kell tisztogatnunk, mivel ezek 
által vétetnek át a törzsön rajonkint szapo­
rodó tetvek, melyek mindinkább feljebb és 
feljebb terjedve, végre a koronát is elle­
pik. Az igy megszállt rózsatőnek alig van 
egyébb mentsége a kidobásnál, már a 
szomszédságban álló rózsák biztonsága vé­
gett is. A  tetvektől megszabadítható a meg­
lepett rózsatő még a következő módon is: 
egy 18—20 literes vízzel telt edényben fel­
oldunk 10 gramm kékkövet (rézgálicz) s 
azután ez oldathoz frissen oltott mészből 
előre készített mésztejből ’/a kilót adunk, 
mire az egészet jól összekeverjük. Ezen fo­
lyadékkal a rózsatőt valamely meszelő, vagy 
ecset segítségével egészen bekenhetjük. Czél- 
szerü a bekenés előtt a rózsatőt egy tompa- 
élű késsel megvakarni s a gyökér nyakáról 
a földet eltávolitani, hogy a meszes kékkő­
oldat a törzsgyökerekhez is leszivároghasson. 
Ajánlom még ez eljárást a rózsakertészeknek 
kiváltképpen tavaszszal, midőn rózsáit a föld­
ből felveszi, vagy a bekötötteket felbontja, 
mivel a meszes kékkőoldat minden tetvet, 
álczát, petét stb., de még bárminő növény- 
élősdit is elpusztít s a mig a tőn ez oldat­
nak csak nyoma van, e veszélyes ellenségek 
nem képesek azon tanyát ütni. Másrészt a
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meszes burokba jutott törzs egyébb külső be­
folyások ellen is megvédelmeztetik, a gyö­
kér nyakához leszivárgó oldat pedig ott is 
megteszi a hatását, féken tartva a fold fér­
geit. Ez eljárást a kiültetett, szabadban álló 
egy vagy több éves rózsáknál alkalmazhatjuk.

Most térjünk át az erdőből hozott va- 
donczoklioz, melyeknél a tetveket alaposan 
szándékozunk kiirtani.

Az erdőből kapott vadonczok ágait, 
gyökereit szabályszerűen megnyessük; a 
gyökéren ejtett fűrész vágásokat éles késsel 
simára faragjuk, hogy ez által a callus kép­
ződését előmozdítsuk, mivel a fűrészszel té­
pett rostok szivacs módjára vízzel telnek meg 
s igy azon hely, hol a legdúsabb gyökér- 
zetnek kellene képződnie, elrothad. —  A va­
donczok igy megnyesve lévén, darócz vagy 
zsákdarabot terítünk tenyerünkre, és a va- 
donczot többszörös meghuzogatással megtö­
rüljük; ez alkalommal a tüskék részben letör- 
dösnek, részben letompulnak s igy az alany 
könnyebben is vehető a későbbi munkálatok 
alá. E  törülgetésnél a gyökér nyakát is jól 
le kell dörgölni, hogy a kéreg e helyen 
különösen jól letisztuljon. A mennyiségnek 
tnegfelő mész-kékkő oldatot most valamely 
dézsában vagy kádban elkészítjük s a töké­
letesen megtisztogatott vadonezokat ez ol­
datba mártjuk s csak ez eljárás után ültetjük 
azokat a téli nemesítéshez cserepekbe, vagy 
egyenesen a szabadba.

I la vadonczainkat a leirt módon ke­
zeltük, nem kell többé rettegnünk a penész- 
tetvek, vagy egyébb élősdiek támadásaitól, 
sót a kékkő hatása tudvalevőleg a különféle 
növényélősdi megbetegedések ellen is hatha­
tós védelmet szolgáltat.

Tavaszi üdvözlet.
. . . .  Ifa  eljönnek 
Gólya, fecskék, 
Virággal 
Telnek meg 
A kertecskék.

1 .égy általunk ez idén kétszeresen üd­
vözölve közeledő tavasz, Te, ki kerteinket,

! erdeinket s mezeinket megifjitod, uj életre 
keltvén Flóra gyermekeit! —  Nagyon is 
hosszú időn át tartotta tél ur ő kegyelme 
jeges bilincseibe verve földanyánk édes áb­
rázatát és pedig nem csak ott, a magas észa­
kon, hol még a törpe nyírfa is csak alig ké­
pes tengetni nyomorult életét, hanem itt 
nálunk Luxemburgban, a rózsák hazájában 
is, sót még sokkal alantabb délen, hol sötét­
zöld lombozat közt az aranyos narancs pi- 
roslik.

De mindenek között a tózsatenyésztő 
táplálhatott magában alapos aggodalmakat az 
anyaföld kebelébe takart kedvenczeinek sorsa 
felől. Nem csoda tehát, hogy ösztönünk 
minket is kifelé késztetett a tél derekán rózsa­
ültetvényeink közé, midőn egyik napon némi 
olvadás következett be. Néhol a kései őszi 
esőzés és az erre következett kemény fagy, 
a rózsákra felnantolt földtakarót meglazította, 
helylyel-közzel egészen el is távolította s a 
hol egy-egy galyacska kikandikált, ott a fagy 
igen erős nyomokat hagyott maga után: 
a rügyek megfeketedtek, elfagytak. Ez a 
szomorú tapasztalat arra ösztönzött bennün­
ket, hogy néhány szomszédos rózsát felbont­
sunk és megvizsgáljunk. Határtalan vala azon­
ban örömünk, midőn a jól behantolt rózsákat 
teljes épségükben volt szerencsénk találhatni!

Tanulság: kedves rózsakedveló barátom, 
soha ne ln'gyj a ravasz télnek, lakjál bár oly 
helyen, a hol erősebb fagyok csupán kivéte­
lesen szoktak bekövetkezni; ágyazd be va­
lamennyi rózsádat kivétel nélkül és igen nagy 
gonddal, mihelyest a téli hónapok bekövet­
keznek; de mind ez még korántsem elégsé­
ges óvszabály, hanem nézz utána kedven- 
ezeidnek mindenkor, valahányszor a tél mene­
tében olvadás, avagy esős időjárás következik 
be, minthogy ilyen alkalmakkor a földtakaró 
fel szokott bomlani, helyéből elmozdulhat s 
rózsáid elveszítvén gúnyájukat, könnyen áldo­
zatául eshetnek a bekövetkezendő fagyoknak.

Ezek a vadonczok emitt a kert hátte­
rében, melyeket mi kísérletképpen magas 
törzsek nevelése czéljából ültettünk ide, hi­
vatva vannak a fagy iránti ellenálló képessé-
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g ükről tanúbizonyságot szolgáltaink Váljon 
nem-e fog az idei, különösen kemény tél 
bennük kárt tenni? E gy  faj azonban vala­
mennyi közül kiválik; ugy látszik, hogy a 
magas észak szülötte: még ma is egészen 
ép külemet mutat és éppen olyan vígan néz 
a világba, mintha csak enyhe őszi időjárás 
uralkodnék. Már e faj is érzi a tavasz köze­
ledését, rügyei mintha duzzadnának.

A  tél ugyan még hatalmasan küzködik 
a tavaszsznl a trónusért, azonban nemsokára 
még is csak le kell mondania minden to­
vábbi igényeiről. A  hóvirág már kezd ma­
gáról életjelt adni s ez a rózsakedvelők vá­
gyakozását is felébreszti; nemsokára ő is meg­
kísértheti a tél zordonságai ellen beágyazott 
növendékeit kibontani és megolvasni. Ki- 
vánjuk neki tiszta szívből, hogy ezen össze­
olvasásnál ne legyen kénytelen savanyu 
arczczal távozni gyermekei köréből!

Luxemburg, 18 9 1. februárban.

Ketten Testvérek.

R ó z s á s z a t i  j e g y z e t e k .

A szerkesztőség kísérleti kertjéből.

A Grandiflora értékéről. Az utóbbi 
időben a R. m o sc h a ta , var. g ran d iflo ra  
(Bernaix) tudvalevőleg »Polyantha grandi- 
llorat helytelen elnevezéssel több oldalról, 
sőt általunk is ajánltatott magastörzsü ala­
nyok tenyésztésére. Ez a rózsa szép sudaras 
és igen gyors növekedése által tényleg na­
gyon is czélszeriinek mutatkozott a mondott 
tzélra, legújabb rávonatkozó észleleteink azon­
ban rendkívül lesújtó ítéletet kénytelenek 
hozni felőle. Magvakról tenyésztve oly hihe­
tetlen módon fajzik el, hogy csaknem egyet­
len egy magoncza sem viseli magán az anya­
faj bélyegét, sőt a származékok még egymás 
közt is nagy eltéréseket mutatnak, a mit mi 
abból következtetünk, hogy e rózsa nyíló

virágait a rovarok óriási mennyiségben szok­
ták ellepni s igy idegen párosodást idéznek 
elő. Ez okból dugványokról is kezdtük sza­
porítani, a mi különben igen könnyen is 
mert s csakhamar szép sudár hajtásokat kap­
tunk, ezeknél azonban hiányzik az alanyok­
tól megkívántaim szokott első főkellék, a 
té lá lló sá g . A lefolyt télen a 3-éves anya­
tőnek fiatalabb hajtásai teljesen elfagytak, bár 
ez a rózsa már mintegy 9 Q  m. területű 
falat borított be. Igaz ugyan, hogy a lezaj­
lott tél alkalmával hosszú ideig szokatlanul 
kemény hideg uralkodott, mely alatt a hő­
mérő nem ritkán — 18" R.-ra szállt alá, a 
rózsa azonban félig védett helyen állt. Fiata­
labb, kétéves dugványtői szinten igen sokat 
szenvedtek, helyenkint teljesen megfeketed­
tek s csak a hóval teljesen födött példányok 
maradtak teljesen épségben. Az észleletekből 
tehát önkényt következik, hogy ez a válfaj, 
legalább a szabadban álló magastörzsü ró­
zsák alanyául, különösen zordonabb fekvés 
mellett egyátalán nem használható.

Áttelelés. —  Mindazon thearózsák, me­
lyek még a nyáron begyűjtött száraz, nehéz, 
átrostált agyagíolddel lettek a fagy beállta 
után letakarva, nagyszerűen teleltek át. A ta­
karás ezen módját igen melegen ajánlhatjuk. 
A készakarva nyitva hagyott magastörzsü 
rózsák közül tökéletesen elfagytak: Reine Na- 
talie de Serbie, Honourable Georges Banc- 
roft, Distinction, Comte Henri Rignon, YV. 
F. Bennett. Igen sokat szenvedtek, de meg­
menekültek : Mad. Bérard, Gloire de Díjon, 
Grace Darling. Jól átcsúsztak: Mad Alfréd de 
Rougemont, La Francé, Camoéns és különös 
módon a Louis Philippe bengálrózsa, mely 
csupán véletlenül maradt nyitva. A többi ke­
ményebb fajtájú remontánsok többé-kevesbé 
jól átteleltek.
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B i r á l

Mad. Eugéne Verdier.
l'hca. —  I.cvetj 

Színes ábrával.

Világosabb vagy sötétebb arany- vagy 
bőrsárga, belsejében mindenkor sötétebben 
szineződve, a szirmok külső lapja valamivel 
világosabb; igen szép sárga szin, mely kü­
lönösen az őszi virágzás alkalmával mutatko­
zik teljes pompájában. Nagy, jól telt, szépen 
alkotott, virágszirmai igen szilárdak, ennél­
fogva virágzása még a nyár forróságában is 
meglehetősen tartós, egyenes deli magatar­
tási!, keüemes theaillatot áraszt, Porodái mér­
sékelt számban fordulnak elő s a belső szir­
mok színével bírnak; bibeszálak számosak, 
világosan színezettek, csaknem négyzetes 
kétosztatu tálcsákkal. Kehelyszirmok jól fej­
lődőitek, kissé megrövidültek, röviden he­
gyezettek, belülről fehéren nemezesek, kívül­
ről érdesek, helyenkint karminpirossa! barní­
tottak, csak néhány elszórt szőrmirigygyel 
a külső szirmok szélein, melyek néha válto­
zékony, alig fejlődött sallangos fognyujtvá- 
nyokkal vannak ellátva. Maghon jól ki van 
fejődve, rövid kehely alakú, fölül csak igen 
gyengén befüződött, egyik oldalán karminnal 
barnított, különben kopasz s gazdagon szür­
késen hamvas. Virágszár megrövidült, merev 
és igen s z í v ó s , egészen kopasz. Murvácskák 
mindenkor páratlanok, többnyire keskenyek, 
néha levélalakulag kiszélesednek, kivételesen 
hiányoznak; az alap túlsó oldalán egy 3— 5- 
levcles lombozat foglal helyet. Levélnyél erős 
és szilárd, alul csupán néhány rövid kampós 
tüskével és sertés mirigyekkel boritott; íöliil 
egész hosszában szélesen és sekélyen baráz­
dás, mely barázda szélein egyenlőtlen miri­
gyes serték foglalnak helyet Melléklevelek 
hártyásak, a hajtások csúcstájékán kissé kiszé- 
lesedók, az alsó részeken sokkal keskenyeb­
bek, hosszú keskeny, nagyon szétálló fül- 
csúcsokban húzódva ki, széleiken finoman 
mirigyesen rojtosak. Lombozata mérsékelten 
süni, többnyire szabályosan 5-leveles; a 
rövid-petéded, széleiken szabálytalanul fűrészelt

á t o k .

levelek igen szilárdak és állandók, fiatal ko­
rukban a fiatal hajtásokkal együtt pirosán 
színezettek, későbben fényesen sötétzöldek. 
A bokor növekedése igen erőteljes, sudaras, 
csaknem kapaszkodó, de nem sürü; erős, 
néha zeg-zugosan bogas hajtásai csak egyes, 
gyenge fejlettségű karminpiros tüskékkel 
vannak fegyverezve. Virágzata nem igen 
dús, a hajtások végén többnyire egyedülálló, 
ritkán többszörös, szakadatlanul megújuló.

Mint kitűnő nyári és őszi virító rózsa, 
mindenesetre az elsőrendű kerti rózsák közé 
tartozik; melegházi hajtásra is szokták hasz­
nálni, miután azonban nem valami gazdagon 
virágzik, ritkán akadunk rá a melegházak­
ban. Igen erős sudaras növekedése követ­
keztében leghelyesebben csakis gyökér­
nyakra nemesittessék, mely alakjában falak 
és kerítések diszitésére is alkalmazható. Nye­
sése mint a Gloire de Dijon-nál hosszúra vé­
tessék s miután ez a faj nem nagyon érzé­
keny, télire könnyebb takaróval is beéri. 
Igen szép magoncza az ismeretes Gloire de 
Dijon-nak.

Murillo.
Kánont. — Fontaim,

Középnagy, féligtelt, rézvörös szinii, sö­
tétebb bársonyos árnyékolattal, alig észreve­
hető lillával elfutódva, a hátsó lapon sötét 
amarántvörös; tökéletesen alkotott, kelleme­
sen de gyöngén rózsaillatos. Porodák számo­
sak, a jól kifejlődött, kissé egyenetlen fölületü 
korong külső széleiből kiindulva, fonalaik iz­
mosak, karminnal árnyékoltak, a portokok 
szintén jól fejlettek, de a himsejtek vagy 
hiányoznak, vagy elkorcsosultak. Bibék egy 
összeszorult, de össze nein tapadt szőrös ké­
vében nyúlnak előre a kehelycső rovátkos 
szélű nyílásából, tálcsáik féloldalosak, fejlet­
lenek. Kehelyszirmok fejlettek, megrövidül­
tek, rövid hegyes csúcsban végződnek, a 
külsők szélén néhány sallang foglal helyet, 
a belsők épszéliiek, külső lapjuk karminnal 
bőven barnitott, érdesen homályos, pirosán 
sertemirigyes, a külsők csúcsa erősen ormolt;
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bel ul sűrű fehér nemezes gyapjazattal bélel­
tek. Maehon rövid, kicsiny, fölül alig befü- 
ződött, világoszöld, elszórtan szőrmirigyes, 
alul egy vagy két keskeny levélalaku, szé­
lén pillásan mirigyszőrös, néha fehér gyapjas 
murvával.

Levélnyél erős, kissé rövidebb, alul 
csak nehány kisebb tüskével fegyverezve, fö­
lül egész hosszában barázdás, melynek men­
tén több piros szőrmirigy foglal helyet. Mel­
léklevelek hártyásak, a hajtások csúcsán kissé 
kiszélesednek, alantabb vonalasán keskenyek, 
hosszú gerelyalaku, szétálló csúcsokban vég- j 
zódnek, széleiken pillásan mirigyszőrösek. 
Lombozata ritkább, szép teltzöld, a virágzó j 
hajtások csúcsán 3-leveles, alantabb s a 1 
meddő hajtásokon 5-leveles. A jól kiszéle­
sedő levelek 1 széleiken igen szabálytalanul s J 
csak nagyon sekélyen fűrészeltek. A bokor 
növése erősen sudaras, világos-zöld hajtásai 
siiriin álló apróbb, kissé sarlóalakulag meg­
görbült tüskékkel s ezek közt a csúcs felé

egyenes, néha mirigyes sertetüskékkel fegy- 
verzettek. E  faj tehát nagyon is magán vi­
seli a K o sa  g a l l ic a  jellegét. Virágzata 
dús, közönségesen hármasával álló; öt év 
lefolyása alatt nem tapasztaltuk, hogy meg­
újult volna. Korán szokott virítani s megle­
hetősen hamar elvirágzik. Félmagasan vagy 
magasan nemesíthető, nyesése erős növése 
daczára rövidebbre vétessék, minthogy előb- 
beni évi hosszú meddő hajtásai be nem kur­
títva csupán a csúcson hoznak virágzó haj­
tásokat, mig alsó részletük üres marad.

Csak mint szabadföldi rózsa jöhet te­
kintetbe s igy korai szép bársonyos virág­
zata folytán a többi közt jól megállja helyét. 
Télire nem igényel takarót, sőt az imént le­
folyt hallatlan zordon tél alkalmával nyitva 
lévén, csupán éretlenebb hajtásainak csúcsai 
fagytak e l; igen zordon fekvés mellett 
könnyű takaróval is beéri. Nevét e rózsa egy 
spanyol festő tiszteletére kapta, eredete 
azonban ismeretlen.

Á t a l á n o s  k e r t é s z e t .

Törvényóa vadokozta károkról Né­
metországban. — Az elmúlt igen szigorú 
és hóban bővelkedő tél tudvalevőleg bősé­
ges okot szolgáltatott sok gyümölcskertész | 
ama panaszának megújítására, hogy a vad, 
nevezetesen pedig a nyulak, fiatal gyümölcs­
fáik állományában óriási pusztításokat visz­
nek véghez s igy a kevésbé vagyonos gyü­
mölcskertészt esetleg tönkre tehetik. A né­
metországi kertészek tudvalevőleg ismételten 
folyamodtak a parlamenthez egy vad-kár 
törvényczikknek életbeléptetéséért. A tárgya­
lások e tekintetben már befejeztettek s az 
urakházának már be is nyujtatott egy tör­
vényjavaslat. Ez a javaslat következőleg 
hangzik:

13 . A felügyelő hatóság gyümölcsösök-, szőlők, 
konyha- és virágkertek, valamint faiskolák tulajdonosait 
felhatalmazhatja, hogy a nevezett telepitvenyekre beha­
toló madarakat és vadat, melyek ott károkat okoznak, 
lőfegyverrel elpusztíthatja. A vadáseat jogi tulajdonosa 
követelheti, hogy az igy elejtett vadak, amennyiben va­

dászati jogosítványához tartoznak, a szokásos lovéspénz 
lefizetése után átengedtessenek.

Ezen felhatalmazás képviseli a rendszeres vadász­
jegyet. Nem adható azonban oly személyeknek, kiknek a 
vadászjegy kiszolgáltatása meg nem engedhető és egy­
úttal visszavonható.

A németországi kertészek úgy látszik 
ez intézkedéssel egyátalában nincsenek meg­
elégedve; a »Deutsche Gártner-Zeitung* ez 
évi 6-ik számában azt véli, hogy ezen tör­
vény a gyakorlatban hihetőleg nem is lesz 
kivihető s miután ez aggodalmát többé-ke- 
vésbé helyesen indokolná, örömmel üdvözli 

' a földművelési minisztert, ki e törvényjavas­
latot jelenlegi tormájában szintén nem tartja 
elfogadhatónak, a mennyiben véleménye sze­
rint az nem óvja meg a kertészek érdekeit; 
egyúttal idézett lap még azon aggodalmá­
nak is kifejezést ad, hogy a felsőház a czik- 
ken még inkább rontani fog.

Legújabb időben . magyarországi la­
pokban is merültek fel többszörös panaszok
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a vadak által okozott károkról s a gyümölcs- 
fakertészek itt is komoly lépeseket szándé­
koznak tenni hasonló intézkedés kieszközöl- 
hetése végett.

A károkot szenvedő iizletkertészek kí­
vánsága nem kevesebb, mint hogy »a va 
dászat jogi tulajdonosai a vadak által oko­
zott károkat megtérítsék.*

Kn a kertészeti szaklapokban már ele­
jétől fogva figyelemmel kisérem e kérdés ki­
bontakozást s miután a kertészetet éppen 
oly szí nvedélylyel űzöm, mint a vadászatot, 
de egyúttal mindkettőben csupán tevékeny 
* műkedvelő* vagyok, megkísértem e helyen 
a kérdést egészen tárgyilagosan megvitatni:

1. Az üzletkertész természetesen azt 
óhajtja, hogy telepitvénye a kártokozó va­
daktól biztonságban legyen.

2. A vadászat jogtulajdonosa azt óhajtja, 
hogy területén minél nagyobb legyen a 
vadállomány.

3. A  községek, vagy más birtokosai 
valamely vadászterületnek azt óhajtják, hogy 
a vadászati jogot minél magasabb haszon- 
bérleti összegért értékesíthessék.

4. A  pénzügyminiszter az állampénztár 
részére úgy a kertészettől, mint a vadászat­
tól a legmagasabb adóösszeg fizetését óhajtja.

Tisztán all tehát előttünk, hogy az üz­
letkertész urak ezen kívánságukkal négyféle 
érdeket érintettek, nem is véve tekintetbe a 
kérdéssel összefüggő kisebb ipari és keres­
kedelmi érdekeket

Megkísértem most a legtágabb jogi ér­
telemben megoldásához közelebb hozni e 
kérdést:

ad l. Az üzletkertész telepét a vadak 
ellen legjobban megvédelmezheti tisztességes 
kerítés által. Kgy terület, melyen fák, cser­
jék, főzelék- és virágfélék üzleti szempontból 
tenyésztetnek, kertnek neveztetik; kert alatt 
pedig az egész világon egy az ember és ál­
lattól nagyobb erőszak alkalmazása nélkül át- 
hatlan kerítéssel ellátott területet szokás ér­
teni. Ívűnél fogva egy üzletkertésznek sem 
kellene addig üzletkertet telepítenie, inig azt 
tisztességesen bekeríteni nem képes.

ad 2. A  vadászatra jogosított bérlő vagy 
tulajdonos, csak akkor fog magas vadállo­
mánynyal rendelkezni, ha a vadat különösen 
a tilalmi időszakban védelmezi, a ragadozókat 
pusztítja s hóboritás alkalmával kellőleg táp­
lálja. Nem kell hinnünk, hogy a vadászat 
csupán abból áll, hogy szabad időben nyakra 
főre lőjük a vadat, a tilalom alatt pedig a 
puskát szegre akasztva területünknek utána 
sem nézünk, mert a tisztességes vadász éppen 
a tilalom alatt ügyel fel legjobban vadjaira, 
fáradságot és költséget nem kiméi s ha kell, 
bőségesen táplálja nyulait, őzeit és foglyait, 
melyeknek ilyen ápolás mellett egyátalában 
eszük ágában sincsen a csak szükségből érin- 
tett gyümölcsfák héját lerágni, l’robatum est!

ad 3. A felügyelő hatóságnak a kerté­
szet és vadászat érdekeit sokkal inkább szi­
vükön kellene viselnie, mint azt különösen 
Magyarországban teszik; ez esetben a ker­
tész nagyobb forgalmat érhet el, a vadász 
pedig nagyobb bért képes a terület tulajdo­
nosának, első sorban a községeknek fizetni, 
melyekből azután önkényt következnék, 
hogy:

ad 4. a pénzügyminiszter az e tárgyakra 
vonatkozó előirányzatot év végével a be­
gyült összeg által messze túlszárnyalva ta­
lálná.

Mi lenne annak következménye, ha pl. 
egy törvény hozatnék, mely a kertészek kí­
vánalmát betű szerint érvényre juttatná? — 
Gondoljunk magunknak hanyag üzletkertésze­
ket, kik üzletkertjük kerítését teljesen elha­
nyagolnák, minthogy »a vadászat jogi tulaj­
donosa a vadokozta károkat úgyis megtéríteni 
tartozik.* — Egy ily rendelkezés következ­
ményei felől egészen fölösleges szót veszí­
teni; a vadászat teljesen megszűnnék s igy 
az azzal járó összes jövedelmek elesnének a 
községektől, a vadászterületek magánbirto­
kosaitól és az állampénztártól. Véleményem 
szerint a fönntidézett törvényszakasz Német­
országban már ily enyhe alakjában is érez­
tetni fogja ez irányban hatását

Sokkal korszerűbb s a czivilizáczió 
igényeinek is megfelelőbb lett volna, ha a



német kertészek a sok ülésezés és kérelme­
zés helyett először is tisztába jönni iparkod­
nának a kert fogalmával s azután kerteik ke­
rítését tisztességesen helyreállítanák.

K ertész Hubert.

A szőlőtő kettős párosítása. —  A
phylloxera által létrehozott pusztítások tudva­
levőleg okot szolgáltattak számos sürgős kí­
sérletezésre, hogy a mennyire csak lehetsé­
ges, legalább nemesebb szőlőfajtáinkat ne 
engedjük végképpen kipusztulni. Miután a 
phylloxera az amerikai fajokban kárt nem te­
het, eleintén azon javaslat lépett előtérbe, 
hogy a mi fajainkat amerikai alanyokra ne­
mesítsük. Nem sokára átalános lett a panasz, 
hogy a nemes vesszők rosszul tapadnak az 
amerikai alanyokra s hogy az igy nyert tő­
kék csak rövid életűek lévén, az ily neme­
sítéseket alig, vagy éppen nem érdemes to­
vábbra is foganatosítani. Későbben azután 
fölmerült az eszme, hogy az amerikai ellen­
álló fajokat a mi finom fajtáinkkal keresztez­
zük. Iényleg létre is hozattak igy neveze­
tes korcsalakok, de kisült, hogy ezek nem 
bírnak ellenálló képességgel.

Ha már most egy ilyen korcsalakot 
amerikai alanyra nemesitünk, úgy az ott jól 
és tartósan meg fog tapadni s ha ezen jól 
megtapadt korcsra most még a hazai nemes 
venyigét nemesitjük, akkor ez is jól megta­
pad s nyerünk igy e kettős nemesítés által 
egy tartós, hazai fajból álló tőkét. Ez az 
eszme természetesen igen szép, sőt a kerté­
szet alapelveivel teljesen megegyezőnek is 
látszik, csakhogy még nagyon itju s igy még 
a gyakorlati kivitelnek egész sorozatára lesz 
szükségünk, hogy e szép szőlőszeti kérdést 
magától a természettől lássuk megoldva. 
Mindenekelőtt egy igen jó közvetítő korcs­
alakra van szükségünk, mert e módszer jö­
vője tisztán ezen a korcsalakon fog eldőlni.

„Charles Cognée" körte. — Egyike 
azon legérdekesebb körtefajoknak, melyek 
gyümölcsének ize egyébbel össze sem ha­
sonlítható. Ez a faj Troyes-ben egy műked­
velő által magról neveltetett s a tenyésztő 
nevét viseli. A  gyümöls meglehetősen nagy,

alakja kissé rendetlen, pufókos körületü, majd 
erősen hasalt, máskor retek alakú avagy hen­
geres ; hámja csaknem sima, olajos, czitrom- 
sárga, néha aranyossárga, napoldalán rózsa­
színűén pontozott és márványolt. Húsa fehér, 
a magtok környékén kissé szemcsés, olva- 
dozó, rendkívül leves, édes, gyengén savan- 
kás, könnyed keserümandola zamattal. Érési 
ideje február-márczius, a mely ideig igen jól 
el szokott állni. E  kitűnő faj fája erőteljes 
fejlődési! és igen bőven terem, minden for­
mában nevelhető, de csak vadkörte alanyo­
kon diszlik szépen. Birsalmára, vagy más 
alanyokra nemesítve eleintén szépen fejlődik 
ugyan, de későbben elsanyarul és termésé­
ben is visszahanyatlik.

Aralia Maximovitzi. —  Igen szép és 
különösen télkemény, eddigelé még nagyon 
kevés figyelemre méltatott díszcserje. Leve­
lei a himboj-éhoz (ricinus) hasonlók, törzse 

1 és hajtásai szép nagy barnapiros, sárgán sze­
gélyezett háromszögletes tüskékkel vannak 
fölfegyverezve. Maga a törzs, a levélnyelek 
és a levélerezetek fényes feketén színezettek. 
Nagyobb csoportokhoz, vagy ötösével és hár­
masával ültethető, sőt mint egyesen álló bo- 

j kor gyepterületen, szintén igen díszes jelenség.
Abutilon erectum. — Minden étidig 

ismert fajtól és válfajtól eltérő egészen új 
válfaj. Egyenesen felmeredő virágai narancs­
piros színűek; bokra erős fejlődésü s gazdag 
virágzatát folyton megujitja. Kramer & Són 
czégtól Marionban (Jowa) kéthüvelykes virág­
edényekben szállittatik.

Staphylea colchica. —  Egy igen csi­
nos bokor, rikító fehér szinii egyenesen fel­
fele meredő virágfűrttel. Az egyes virágok 
tetemesen nagyobbak, mint a Staphylea pin- 
natá-nál s ezért az előbbinél sokkal értéke­
sebb. A melegházi hajtatásra igen előnyösen 
használható, miután a csokorkötéshez pom­
pás és háladatos anyagot szolgáltát.

A czimethéj hamisítása. — Sok házi­
asszony, a különféle eledelek fűszerezésére 
használtatni szokott czimethéjat, köznyelven 
fahéjat, porrátört állapotban szokta a fűszer- 
boltokban bevásárlani. Hihetőleg már több
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takarékos háziasszonynak feltűnhetett, hogy j 
a porrá őrölt fahéjból ugyanazon ár mellett 
többet kapott, mintsem az egész darabokban 
árult portékából, holott a porlasztottnál a 
porlasztás költségei a czikket szükségképpen 
megdrágítják. A  kereskedőknek ilyenforma 
bőkezűsége azonban csakhamar kitűnik azon 
egészség-rendőri vizsgálatokból, melyek itt- 
ott néhanapján megejtetnek. Ezek a vizsgá­
latok kiderítették, hogy a vad czédrusfából 
készült s már kiürült szivarskatulyák meg- 
őröltetnek. az igy nyert, színére nézve a 
czimetkéreg színével megegyező por pedig 
czimetolajjal: Oleum cassiae cinnamomeae- 
val megszagosittatik s czimetpor név alatt 
árultatik. Ebből a íaporból természetesen töb­
bet is adhat, mint a valódi czimethéj porából. 
Tanulság: háziasszonyok vegyetek czimet- 
héjat mindenkor egészben s ne sajnáljátok 
az összetörés csekély fáradságát, ha nem 
akartok szivarskatulyát élvezni.

Két újabb szamóczafaj.
Noble. —  Rendkívül kellemes izü vál- 

taj, különösen nagy és fölötte termékeny, 
fénylő narancs-karmin színezetű, húsa skár- 
Iátpiros. Első rendű piaczi gyümölcs s vala­
mennyi piaczi fajnak kilőtte áll, a mennyiben 
a szállításra különösen alkalmas s a londoni 
piaczon mindenkor a legmagasabb árrakon | 
szokott elkelni.

The Gold. —  Legfinomabb minőségű 
szamocza. 1886-ik évben Rostonban tartott 
júniusi szamóczakiállitás alkalmával tenyész­
tője az ezüstéremmel jutalmaztatott meg. 
Atalában a kiállítás gyöngyének tartották a 
finom Ízlésű amerikaiak.

Madársóska. —  Öregebb erdőségek­
ben, különösen pedig a patakok mentén ár­
nyékos, mély fekvésű sötét helyeken tenyé­
szik az alacsony madársóska: O x a l i s
a c e t o s e 1 1 a, néha óriási mennyiségben.
A herelevélhez hasonló fiatal levelei e nö­
vénykének korántsem oly porhanyók, mint 
a kerti sóskáé, azonban a konyhában mégis 
felhasználhatók, a mennyiben igen kellemes 
savankás mártást készíthetni belőlük. Nagyobb

forróság alkalmával a levelek bőrnemü szi- 
vóssággal bírván, e czélra nem fordíthatók.

Uj burgonyafajok gyors szaporítása.
! —  Az angol kertészeti szaklapok egy külö­

nös módszert ajánlanak a burgonya gyors 
szaporításához, mi uj fajoknál előnyösen 
lenne alkalmazható. A  burgonyából kinövő 
hajtásokat szorosan a gumón metszük le s 
azután eldugványozzuk. A  későbben megje­
lenő hajtásokkal ismét igy bánunk el s igy 
sikerül egyetlen gumóról számos apró bok- 
rocskákat nyernünk. Az ilyen kezelés által 
nyert bokrok termőképessége természetesen 
nem valami nagy, azonban határozottan ki­
fizeti magát. —  Ezt a módját a burgonya- 
termelésnek valahol már olvastuk, csakhogy 
ott erre a czélra a burgonyahajtások mellék­
hajtásai lettek ajánlva, még pedig nem a 
kora tavaszi időben, hanem mikor a burgo­
nyát a szabadban először szokták kapálni.

Victoria regia. — (Ábrával.) Ezen kü­
lönösen érdekes, a meleg égalj tartományai­
ban otthonos vízinövény kertészeti körökben 
immár eléggé ismeretes, tenyésztése azonban 
az azzal összekapcsolt nehézségek miatt ná­
lunk és égalji vonalunkban csak kivételesen 
s ekkor is nagy költségek mellett űzetik.

1 E gy  észak-karolinai magánbirtokos az elmúlt 
esztendőben kísérletet tett e növény szabad- 
bani tenyésztésével a saját kertjében. Az első 
kiültetett Victoria regia egy hideg júniusi éj­
jel után elpusztult. Ezen kudarcz után egy 
második példány lett kiültetve és ez sokkal 
szerencsésebb volt, minthogy szeptember hó 
első napjaiban kifejlesztette virágzatát.

A  növény öt levelet fejlesztett, melyek 
közül a legnagyobb 158 cm. átmérővel birt 
s egy 12 éves, 32 kilogramm súlyú leányt 
csónak módjára elbirt. Mellékelt ábránk e 
növénynek pompás fejlettségét tisztán vissza­
adja, a mennyiben fényképedzésü lemezre 
természethiven van levéve.

A  Viktória regia virágzási ideje minden 
esetre csak igen rövid időre szorítkozik, néha 
alig tart két napon át. Nevezett növény te­
nyésztője egyik virágját levágta s magával 
vitte lakásába, hol az átalános csodálat tár­
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gyává lett. A  szép fehér virág csakhamar 
pirosasán elfutódott, mely színezet befelé még 
élénkebben mutatkozott; teljesen kinyílva 35 
cm. átmérővel birt. A  Victoria regín virág­
zása ezen a vidéken igen ritka jelenség^ s 
igy mindenki, ki ezen vízinövényt virágzó

műcsarnokban, (Stefánia-ut) Budapesten. A 
kiállítás program injával az érdeklődőknek 
készséggel szolgál a kiállítási bizottság.

A szerkesztőségnek beküldött árjegy­
zékek.

M authncr ödón Budapest, Andrássy-ut

állapotában látta, megelégedéssel fog e jeles 23-ik sz. Képes fő-árjegyzék az 1X91-ik évre. 
tüneményre visszagondolni. Veriand licrnhardt, luitm eritz, Csc/ior-

- Virágkiállítás Budapesten. — Az »()r- szag. Kőárjegyzék magvakról és növények- 
szágos Magyar Kertészeti Egyesület* hatodik ről, az 1891-ikévre.
tavaszi nagy virágkiállítását ezidén április Mithle Vilmos, Temesvárt. Kőárjegyzék
25-től május i-ig tartja meg a városligeti magvakról és növényekről, 1891-ik évre.
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Uvkquc cf Fi/s horticulteurs, Ivry-sur- 
Seine, rue de Liegal 69. Catalogue horticole.

Max 1)cégén, Köstritz in Thiiringen. 
Főáljegyzék györgyikékről, rózsákról, jjfla- 
diolnsokról sth. i<Sgi-re.

y. C. Se/nnidt in Erfurt. Árjegyzék 
gyümölcsfákról, bogyárokról, tliszcseijékről, 
gyepübokrokról és rózsákról, 1891-re.

Prakt. GartcnbaugcscUscIuft in Frauen-

dorf bei Vilshofen, Xiederbayern. Képes f<5- 
árjegyzék 1891 -re.

Gcbriider Ki tten in Luxemburg. Leg­
újabb rózsák árjegyzéke 18 9 1-re.

C. Decgcn in Köstritz, Thüringen. Ki­
vonat a főárjegyzékekből.

J .  C. Sehmidt in Erfurt. Élővirágokból 
készült kötési munkák árjegyzéke.

Uj  r o z s

E ife l M u l t i f l o r a .  I . é v é q u e  et f. — Élénk- 
vörös színű világokkal, növése kúszó, mint a D e  la  
(1  ri f f  c r a i e-nál, melytől származik. Egyszer, de tar­
tósan virít.

F a ir  R o sam o nd . M u l t i f l o r a .  \V. 1’  a u 1. — 
Test-rózsaszinii, rózsapirosan árnyalt virágai nagyok, tel­
tek. Hókra erős növésű és dús virágzata.

Giftard. M u l t i f l o r a .  L é v é q u e  e t  f. — 
Szintén a D e  l a  G r i f f  e r a i e származéka, uielylyel 
különben növésre és viritásra megegyezik, csakhogy gaz­
dagon megjelenő virágai szép élénk világos karmin- 
pirosak.

Crim son G lobe. M u s c o s a .  \V. P a u l .  — - Vi­
rágja sötét karminpiros, nagy, telt, gömbös, bimbója 
szépen mohos. Erős bokra crnyös virágzalu.

M lle M arie-Lou ise  B o u rgeo is. M u s c o s a .  
C o r b o e u f .  —  Növése erős, virágja gyengéd testszin- 
fehér, krómsáiga alappal; nagy, telt, igen illatos.

A m anda C asad o . T  h e a. P r i e s. — A bokor 
meglehetősen erősen nő. Virágja sárgás rtzes-rőzsaszinü, 
külső szirmai rózsásak, néha fehéresen márványolt, meg­
lehetősen nagy, telt.

A ntoinette D urieux. T h e a .  G o d a r d .  - 
Hókra jól fejlett; virágja sötét krómsárga, kifelé elhal­
ványuló, középnagy, telt.

D octeur D usillet. T  h e a. K e b  o u 1. — Vi­
rágja a középen lazacz-sárga, a szirmok csúcsa világos­
sárga, a szegélyszirmok árnyalt rózsaszínűek. Nagy, telt, 
ltokra alacsony, csaknem fegyvertelen, dús virágzatu.

Docteur G rill. T  h e a. J .  H o n n a i re. — Az 
O p h i r i e magoncza, párosítva a S o u  v. d e  V i c t o r 
I fu g o -v a l . Kleintén rezessárga, később világos rózsa­
színű, középnagy, telt, bokra erős fejlődésé.

G énéral D. M ertsch ansky. T h e a .  N a b o n -  
n a n d. — A bokor igen erős növésű s gazdag virág­
zatu ; virágja test-rózsaszínű, közepén élénkebb; nagy 
telt, egyenes tartása ; bimbója félignyult, könnyen fel­
nyíló.

a f a j o k.

Jaune N abonnand. T h e a .  N a b o n n a n d .  —
Virágja krómsárga őz-szinnel elárasztva, közepén gyen­
gén rezes; igen nagy, telt, bimbója megnyúlt, könnyen 
felnyíló ; bokra erős fejlődésü, gazdagon virágzik.

Je n n y  D auzac. T h e a .  R e b o u l .  — Virágja 
világos kanárisárga, szirmai rojtosak, a külsők fehérek ; 
nagy, igen telt, könnyen felnyíló.

L a  C hanson. T h e a .  N a b o n n a n d .  — A bo­
kor igen erős fejlődésü; virágja élénk karminrózsás, 
gyöngyösen fénylő, közepén sötétebb, aranysárga ; igen 
nagy, telt, egyenes magatartásu, bimbója jól megnyúlt.

[ I s a b e  11 a N a b o n n a n d  X  G é n é r a l  S c h a b -
! 1 i k i n e.
I

Mad. Creux. T h e a .  G o d a r d .  — A bokor
igen erős növésű; virágja fakórózsaszinü érczesen elfú­
lódra ; külső szirmai könnyen nyílnak fel.

Mlle. M adeleine D elaroche. T h e a .  C o r- 
b o e u f .  — A bitkor erős, kúszó növekedésű, igen dús 
virágzattal. Virágja test-rózsaszinü, nagy, igen telt. A 
M a t h i l d e  I . e n a e r t s  származéka.

Mlle. Thirion-M ontauban. T h e a  l’ u y r a -  
v c a u d. — Igen erős bokor pirosas hajtásokkal. Levelei 
pirosasait szegélyzettek, bimbója kerek, egyesével álló. 
Virágja scrlcgalaku, nagy, igen jól alkotott, szép fehér, 
a közepén világossárga, a szirmok szegélye rózsaszínű, 
néha pontozottan szeplős. A S h i r l e i  I l i b b e r t  
szál mazéka.

M aria Scholz. T h e a .  P r i e s. — Virágja igen
sötét rózsaszínű, közepén téglapiros, igen nagy, igen 
telt. Bokra erős fejlettségű, gazdag virágzattal.

M aurice R ouvier. T h e a .  N a b o n n a n d .  —  
Virágja gyengéd rózsaszínű, kissé pirosán erezett, külső 
szirmok halványabbak; igen nagy, igen jól telt, bimbója 
hosszas, könnyen kinyílik, ltokra erős növésű.

So uven ir de P ierre  M agne. T h e a .  Puyr a-  
v e a u d. — Virágja középnagy, féligtelt, szép chinai 
rózsaszínű, fenekén rezes, a szirmok hátsó lapja sötétebb;

1 bimbója megnyúlt. A bokor erőteljes, szép fejlődésü,
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egyenes hajtásokkal. S o i v . d e  D á v i d  d’A n g e r s  I 

^  M a d .  B é r a r d .  ^
Carm en S y lv a . T h e  a-h y b r .  H c y d e c k e r .

— Virágja rózsás tejfölszinü, közepén fénylő világos 
karmin; nagy, telt, egyenes tartásu, egyesével álló; bim­
bója megnyúlt, könnyen fclnyilik. Erős fejlődésü bokra 
gazdagon s folyton virágzik. Korai hajtató faj.

M ad. Baboud. T h e  a-h y b r .  \ \ , P a u l .  — I 
Virágja selymes chinai rózsaszínű, igen nagy, telt, gömb- 
idomú, igen illatos. Erős fejlődésü bokra gazdagon vi­
rágzik.

Pink R over. T  h e a h y b r. W. P a u l .  — A 
bokor meglehetősen erős, félig kúszó. Virágja halvány 
rózsaszínű, közepén sötétebb, nagy, telt, igen illatos; 
bimbója hosszas; igen gyengéd színezet.

W h ite L a  F ran cé. T h e a - h y b r .  G r o u y s  & 
Th.  F i e l d .  — Egészen fehér, közepén rózsaszínű el­
pirulással. Fejlődése, virágzata és alakja mint a L a  
F r a n c  e-nál, melynek állítólag állandósított sportja.

M lle. Jo sep h in e  Viollet. N o i s E . L e v e t .  —
A vastagfáju bokor fejlődése erőteljes. Virágja rezessárga, 
külső szirmai fakórózsaszinütk, néha rózsásan kifehéredők ; 
igen nagy, jó l telt, bimbója megnyúlt, könnyen felnyíló, 
illatos. O p h i r i e ^  M a r é c h a l  N i c l .

Mlle. André W orth. B o u r b o n .  L é v é q u e  & 
f. — Bokra erős növésű ; virágja nagy, lelt, különös 
szép alkotásu, fehér, gyengéd rózsaszínnel, vagy karmin- 
nal elmosódott. Igen gyengéd színezet. Gazdagon virág- 1 
zik és jó l remontál.

B éllé  Ivryenne. K ern . L é v é q u e  & f .  -  
Igen erős fejlődésü bokra terjedelmes szürkés-zöld lom­
bozattal diszitett. Virágja nagy, tömötten telt, jól alko­
tott és könnyen felnyíló, fénylő rózsapiros, feliérrel és 
karminnal árnyékolva.

C om tesse de B e m iss . K e m. M. L i a b a u  d.
— A  bokor erőteljes, egyenes, pirosas hajtásokkal. Vi­
rágja nagy, telt, élénk rózsaszínű. Gazdag virágzata jól 
megújul.

Crim son Queen. K e m o n t. W. P a u l .  —

Bokra erős növésű; virágja bársonyos karmin, közepén 
tűzpirossal élénkített, külső szirmai gesztenyés barnán 
árnyaltak ; igen nagy, telt, gömbös alkotásu.

D ow ager D uchesse of M arlborough K c m.
G. P a u l  — Tiszta rózsaszínű, nagy, telt, gömhalaku, 
kellemesen illatozó ; bokra erős növekedésű. Javított 

A u g üst e M ie.
Général Korolkow . K é m .  L é v é q u e  iV f.

A bokor igen erős fejlődésü, sötétzöld lombozattal; v i- 
rágja nagy, telt, szépen alkotott, sötét karminpiros, bí­
boros barnával elárasztva.

Mad. Brault. R é m .  L é v é q u e  & f. — ltokra 
erőteljes, levelei lándzsásak, világos-zöldek ; virágja nagy, 
telt, igen jól alkotott, szép mázos világos rózsaszínű.

Mad. Cécile M orand. K e m. C o r b o e u f. 
Bokra csak mérsékelt növésű, igen dús virágzatu. Virágja 
sötét karminpiros, nagy, telt.

Mad. Pierre Liabaud. Ke nt .  L i a b a u d .  
Virágja tcstszinfehér, nagy, telt, boltozottat! alkotott, bokra 
erős fejlődésü. A M a d. I s a a c  P e r e i r e  származéka.

Mad. Théodore V ?rn es. K e m. L é v é  q u e 
et f. — Bokra erős növésű, lombozata sötétzöld; virágja 
nagy, telt, jól alkotott, élénk rózsaszínű, a szirmok szé­

lén világosabb.
M istress W illiam  W atson. Ke i n .  A.  D i c k -  

s o n. — Virágzata halvány rózsaszinti, nagy, jól telt, 
gömbös alkotásu ; a bokor erős fejlődésü. M a d. V i d ő t  

X  M e r v e i l l e  d e  L y o n .
P rofesseur Chargueraud. Ker n.  L é v é q u e  

et  f. — Virágja nagy, telt, jól alkotott, márványoltan sö­
tétpiros. Bokra erős fejlődésü, szép lombozata sötétzöld.

Professeu r Lam bin K e rn . L é v é q u e  e t f. 
-  Virágja nagy, telt, szép alkotásu, élénk rózsaszínű, 

nagy világospiros. A bokor erős fejlődésü, gazdag vi­
rágzatu .

T . W . G irdlestone. Ke i n .  A.  D i e k s o n .  
Virágja fényes czinóberpiros, lackvörössel elárasztva ; igen 
nagy, telt, kellemesen illatozó. Bokra erős növekedésű, 
virágzata dús, igen jól megújuló.

I r o d a l m i

Katechismus d tr Rostnzucht. Irta H e r m á i m  
J  á g e r ,  kiadja J .  J .  W e b e r  Lipcsében, 52 a szöveg 
közé nyomtatott ábrával. E  csinos müvecske rövid de 
velős kivonatban mind azt magában foglalja, a mit a 
íózsakertésznek, vagy a műkedvelőnek a rózsatenyésztés- j 
ről tudnia kell Gyönyörű külsejét tekintve, e müvecske I 
a szalón asztalán is megtalálja méltó helyét. Ára 2 márka 
(1.2 0  kr.)

Uaage’s Cactun-Cultur. Kézikönyv a kaktuszok és 
húsos növények kedvelői számára, sok ábrával. Kiadja i 

W. M a r k  kertészeti könyvkereskedő Erfurtban. Ára bér- 1 
mentes küldéssel 2 márka 20 fillér. (1 frt 30 kr.)

s zeml e .

Flóra Carpatorum Centralium. — A középkár­
pátok dórája, különös tekintettel a magas Tátrában elő­

forduló phanerogam- és edényes cryptogam-növényekre- 
Saját és mások észleletei után összeállítottak E r n s t  
S  a g  o r s k y és G u s t a v S c h n e i d c r .  Kiadja Ed. 

K  u m m e r Lipcsében. A gyönyörű illusztrácziókkal el­
látott nagyobb szabású munka ára 20 márka. (12  f. o. 

ni. é.) Egy ily gyönyörű, jóformán tisztán hazánkra vo­
natkozó munkát idegen földön, idegen szerzőktől megje­
lenni látni, valóban lesújtó ítélet a növénytan állapotára 
nézve Magyarországon. A növénytan ily elhanyagolt, 
mondhatni ignorált állapotát határozottan a központnak
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lehet tulajdon,tani A budapesti egyetem 30 év óta semmi­
féle kiválóbb irodalmi produktumot nem nyújtott a nem­
zetnek s ebből kifolyólag nálunk valamennyi akadémikus 
tudomány közt a növénytan áll a legrosszabb lábon. 
Vannak ugyan nálunk is törekvő dilettáns növénytudósok, 
ezek azonban semmiféle magasabb rendbeli morális, vagy 
materiális támogatásban sem részesülvén itthon, tapaszta­
lataikat kénytelenek a külföld számára értékesíteni; ezek a 
botanikusok, — mellesleg legyen mondva, —- nem a 
builapesti egyetemből kerültek ki.

Ilhislrirlt mitzHehe Mutter. — Havi folyóirat a 
mindennapi élet összes igényei számára. VII. évfolyam. 
Kiadja O t t ó  1‘ e i f f e r  Wien, Ilcrnals, Itergsteiggasse 
Nr. 9. Ara egy évre 2 fit.

Mittheilungen aus dem Gebiete dér angewandten 
Naturwissenschaften. Kiadja Dr. H. W i 1 h e 1 rn Máb- 
risch-Schünbergben. A természettudományok kedvelőinek 
melegen ajánlható. Egyúttal közvetítő orgánum csere és 
vétel számára. Ara egy évre (24 szám) 3 frt.

Das ííei/ungs-Musenm. A világon megjelenő ösz- 
szes hírlapok és folyóiratok ügyeinek orgánuma. Kiadja 
O s c a r  v. F o r c k c n b e c k ,  szerkeszti M a x S c li 1 e- 
s i n g e r .  Az aacheni újság-muzeum közlönye. Ara egy 
évre 2 márka (1 frt 20 kr.)

KI Corrimiento de las ( vas. A szőlő műveléséről X 
Ch. Haltét franczia müve után. Irta Dr. M a r i a n  o 
V e r g  a r a Madridban. A spanyolul irt mű lapunknak 
beküldetett.

A Rózsa Újság olvasóköre.
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Kérelem.
A  IV-ik évfolyam befejeztével azon kérelemmel járulunk a mélyen tisz­

telt virág- és kertkedvelők és kertészek elé, miszerint kiadóhivatalunknak a rózsa, 

virág s egyátalán a kertészet kedvelőinek czimeit beküldeni szíveskednének. Eme 

csekély szívesség lapunk terjedésén nagyot lendíthetne s így kérésünket meg­

újítva, mélyen tisztelt pártfogóinknak előre is őszinte köszönetiinket fejezzük ki.

Mély tisztelettel

a Rózsa Újság kiadóhivatala.



Gáspár-féle folyékony ojtó-viasz.
Díjazott új magyar találmány, rózsák és gyümölcsfák ojtására minden eddig ismert viasz között a leg­

kitűnőbb minőségű, metszsebek bekenésére, nyúl-, fagy-, rákosodás- és minden egyéb a fák héján okozott károso- 
dósok begyógyitására páratlannak bizonyult. 500 grammos bádogszelencze 75 kr., 300 gm. tartalmú 55 kr., 150 
gramm 35 kr., 80 gramm 24 kr. Kapható a feltalálónál Gáspár Antalnál Maros-Vásárhelytt, Spiegel Soma úr­

nál Budapesten, úgyszintén több vidéki mag- és fűszerkereskedésben.

S O U P E R T  & N O T T I N G
rózsatenyésztők

ő felsége a hollandi király és a flandriai gróf k. fenségének udvari szállítói,
LUXEMBURGBAN.

Mindenféle rózsák óriási választéka, jelentékeny készletek.
Levelek Luxemburgba 10  kr., levelezőlapok 5 kr. Árjegyzék ingyen.

3 V *  Német és franczia levelezés,

Különleges rózsatermelés.
Gyönyörű magas és félmagas törzsek, erőteljes földszintes nemesit- 

vények a leggazdagabb választékban, (több fél millió darabnál) valamennyi 
legjobb fajból, (2000 faj) ezek közt az utolsó 10 év újdonságai. Rózsagalyak 
a szemzéshez, a legolcsóbb árak mellett. Kívánatra árjegyzékek bérmentve 
küldetnek meg.

Legmagasabb kitüntetések: Köln, Hamburg, Párizs, Brüsszel, Antverpen
stb. városokból. €*© ln *ii<lp r K c t t P I I ,  Rosisten zu Luxemburg.

| j C  N é m e t  l e v e l e s é * ,

>rR O S E N F IR  M A“
G E B R Ü D E R  S C H U L T H E IS  IN  S T E I N F U R T H

bei Bad-Nauheim (Hessen).
Mintegy 2000 fajt számláló rózsakészletünkból, saját választásunk szerint 

a legjobb fajokból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkint 
78 krért, fclmagasan nemesítve darabonkint 42 krért, gyökérnemesitésekben dara­
bonkint 24 krért, bezárólag az 1886-iki újdonságokig. — Alacsony nemesítéseket 
84 fajban az 1887-iki újdonságokból darabonkint 36 krért; 88 fajban az 1888-iki 
újdonságokból darabonkint 42 krért. — Száz és ezer péídányonkint megfelelóleg 
olcsóbban. Névjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk. A színes ábrákkal ellátott 
katalógusunkat 60 kr. beküldése mellett küldjük meg Rózsaalbumokat 150 színes 
táblával 8 napi megtekintésül 1 frt 20 kr. beküldése után bérmentesen küldjük.

jg=?t=
N é m e t

r=Jr=Jr=J\
l e v e l e z é s .

<mm á=i(==m = i c=JÍ=]r= .i=Jn=Jr= > i= J r=  r=Jp=-í

W I L H E L H

a legnagyobb szegfű- és árvácska-telep birtokosa Arnstadtban Erfurt mellett, szállít szegfü- 
és arvácska-magvakat a legjobb és legújabb fajokból. Főárjegyzék kívánatra díjmentesen
k»Id<*k. Német J e l e , * ,



DEUTSCHER GARTENBAU-K ALENDER.
Zveiter Jahrgang aní das Jahr 1891.

H e ra u s g e g e b e u  von  Alexander Würtenberger.
Preis elegant gebunden Mark 1.2 0 ; bei Bezug von mindestens 10 Exemplaren á M. 1.—

Színes rózsaábrák,
Comte Henri Hignon, Frincesse de Sagan, Mad. Joseph Godier, 
Scipion Cochet, Jós. Bernacchi, Madame Philémon Cochet, Danmark,
felirattal vagy a nélkül, 75 kr. beküldése mellett bérmentve, kemény papírba cso­
magolva küldetnek meg. Egyes kép ára póstán bérmentve küldve 20 kr.

A  Rózsa Újság kiadóhivatala.

Verlag von Emil Sommermeyer in Baden-Baden

S O U P E R T  & N O T T I N G
rozs ateny észtök

<5 felsége a hollandi király és a flandriai gróf k. fenségének udvari szállitói,
LUXEMBURGBAN.

Mindenféle rózsák óriási választéka, jelentékeny készletek.
levelek  Luxemburgba 10  kr., levelezőlapok 5 kr. Árjegyzék ingyen.

I V  Német és franczia levelezés.

Különleges rózsatermelés.
Gyönyörű magas és félmagas törzsek, erőteljes földszintes nemesit- 

vények a leggazdagabb választékban, (több fél millió darabnál) valamennyi 
legjobb fajból, (2000 faj) ezek közt az utolsó 10 év újdonságai. Rózsagalyak 
a szemzéshez, a legolcsóbb árak mellett. Kívánatra árjegyzékek bérmentve 
küldetnek meg.

Legmagasabb kitüntetések: Köln, Hamburg, Párizs, Brüsszel, Antverpen
stb. városokból. ( j v e b r ü d e r  K e t t ő n ,  Rosisten zu Luxemburg.

g f '  N é m e t  l e v e l e z é s .  ~
M űm é

J t O S E N F I R M A "
G E B R Ü D E R  S C H U L T H E IS  IN  S T E I N F U R T H

bei Bad-Nauheim (Hessen).
Mintegy 2000 fajt számláló rózsakészletünkböl, saját választásunk szerint 

a legjobb fajokból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkint 
78 krért, félmagasan nemesítse darabonkint 42 krért, győkérnemesitésekben dara­
bonkint 24 krért, bezárólag az 1886-iki újdonságokig — Alacsony nemesítéseket 
84 fajban az 1887-iki újdonságokból darabonkint 30 krért; 8H fajban az 1888-iki 
újdonságokból darabonkint 42 krért. — Száz és ezer pé dányonkint megfelelőleg 
olcsóbban. Névjegyzéket ingven és bérmentve küldünk. A színes ábrákkal ellátott 
katalógusunkat 00 kr. beküldése mellett küldjük meg. Rózsaalbumokat 150 színes 
táblával 8 napi megtekintésül I írt 20 kr. beküldése után bérmentesen küldjük.

| C  N é m e t  l e v e l e i é n .
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DEUTSCHER GARTENBAU-KALEERER.
Zweiter Jahrgang auf das Jahr 1891.

H e ra u s g e g e b e n  von  Alexander Würtenberger.
Preis elegant gebunden Mark 1.20 ; bei Bezug von mindesfens 10 Exemplaren á M. 1.

Ucr efste Jahrgang dieses ausserst praktischcn Taschenkalcndcrs für den Gartner und Gartenliebhalicr fand so 
ungemein viel Anklang, dass die erste Auflage in kürzester Frist vergriffen war.

Ansser cinem Uebersichts-Kalender, Kalendárium mit genügeridem Kauni zu lá&lichen Notizen und Arbeits- 
kalendcr, enthalt dieses Taschenbuch eine Füllé treffliclier Katschlagc, piaktischer Wiuke, Hülfstabcllen, Anweisun- 
gen und Vcrzeichnisse dér besten Obit- und Gcmüscsortcn, die für jeden speziellen Zweck geeignetsten lllumen, 
Blattpllanzen und Zierstráucher, alles in knappom, klarem Stil geschrieben.

Ks ist für jeden Gartcnbautreibendcn selír bepuem, ein Werkchen, welches als Notizbuch dient und zugleich 
cin Gartenbuch ersetzt, fortwáhrcnd zűr lhmd zu habén.

Exemplare sind zu beziehen durch jede ltuchhandlungj sowie direkt von der Yerlagshaydlung Em il Som - 
m erm eyer in Baden-Baden .

Verlag von. Emil Sommermeyer in Baden-Baden
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N em es rózsagalyakról a szemzéshtz, 600 jó  vál- 5  
fajon felüli különleges árjegyzék kivonatra megküldetik. E 

Angol Chrysanthem um -ujdonságok IO faj 2 frt, = 
io o  faj 18  frt. Fiatal edénynövenyek a legújabb és E 
legjobb fajokból. E

Imautophillum miniatum. Pompás szoba- és E 
melegházi növény. Erős példányok á 1, i 1 ,  egész 2 frt E 

E Különleges rózsatenyésztés mellett, edényekben, 50 k iig  10  drb 9— 22 frt. — 100 drb 8 5— 200 frt. E 
E minden időbeu szállítható rózsák. V alam enynyi 87 Caladium . tarka, csak pompás daiabok á 40 kr. E
E rózsau jd onság az 1890-ik évb ől: 1 drb 1 frt 30  kr. Gynerium , Eulalia , Tritom a pompás edénybokrok, á = 
E 10  faj 12  frt. —  25 faj 25 frt. —  50 faj 48 frt. —  40 kr. A spidistra, fiatal erős edénynövények, 10  drb = 
E Valamennyi 87 faj S o  fiiért. • 3 frt, 10 0  drb 25 frt. F icu s elastica, egészséges tiátal, E
E R ózsau jdonságok 1889-ből: 1 drb 80 kr. —  10  drb 3 frt, 100  drb 25 frt. Legjobb Fóldieper =
E  10  faj 7 frt 50 kr. —  25 faj 16 frt. —  50 faj 30  frt. plánták 10  drb 30  kr, 10 0  drb 2 Irt 75 kr. (fajok- S
E R ózsau jdonságok 1887. és 88-ból: 1 drb 50 bán . Freesia-gum ók, legjobb a téli virágzatra ló  gumó = 
S  kr. —  10  drb 4 frt 50 kr. —  25 drb 10  frt. — 50 50  kr. 10 0  gumó 4 frt. 1000  gumó 35  frt. C yclam en- = 
E  drb 20 frt. m agvak pompás fajoki an, 2£  szem 25 kr. 10 0  szem =
|  K iváló  rózsák előbbi évekb ő l: 1 drb 35 kr. —  80 kr. Cineraria, nagyvilágit, 500 szent 40 kr 10 0 0  =
E  10  faj 3 frt 25 kr. - 25 faj 7 frt 50 kr. —  50 szem 70 kr. B egónia, nagyvirágu, 1000  szem 25 kr. ="
S  faj 14  frt 10 ,000 szem 2 frt. Dracaenák pompás fajokban 100  =
E K iváló  választék 100  drb legjobb uj és régiebb szem 25 kr. 1000  szem 2 frt. M yosotis alpina S  
5  fajból 30  frt. * grandiHora E lise  Fonrobert 20 grm 50 kr. 5
niiimf/iifiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin

Színes rózsaábrák,
Comte Henri Rignon, Princesse de Sagan, Mad. Joseph Godier, 
Scipion Cochet, Jós. Bernacchi, Madame Philémon Cochet, felirattal 
vagy a nélkül, (>5 kr. beküldése mellett bérmentve, kemény papírba csomagolva 
küldetnek meg. Egyes kép ára postán bérmentve küldve 20 kr.

A  Rózsa Újság kiadóhivatala. 

Erfurter illustrierte Gartenzeitung.

Zeitschrift fúr Bluinen- und (íarten- 
freunde. Erscheint am 1., 10. und 20. eines 
jeden Monats, kostet vierteljahrlich 1 Mark 
50 Pfg. und kann durrh jede I’ostanstalt, 
Buchhandlung und auch vöm Verleger 
J. Frohberger in Erfurt direkt bezogen 
werden. Probenummern gratis.

„Rosennamen-Dolmetsclier."
Még csak néhány példány van kész­

leten, 45 kr. beküldése mellett franko 

küldetik

a Rózsa Uisáü kiadóhivatala által.

M t H L E  V I L M O S
|  m ű k e r té s z e t i  t e lepe i  T e m e s v á r o t t .

S  A valódiság kezessége mellett ajánltatnak:



S O U P E R T  & N O T T I N G
rozsatenyésztök

ő felsége a hollandi király és a flandriai gróf k. fenségének udvari szállítói,
LUXEMBURGBAN.

Mindenféle rózsák óriási választéka, jelentékeny készletek.
Levelek I.uxemlmigba 10  kr., levelezőlapok 5 kr. Árjegyzék ingyen.

' t f *  Német és franczia levelezés.

Különleges rózsatermelés.
Gyönyörű magas és félmagas törzsek, erőteljes földszintes nemesit* 

vények a leggazdagabb választékban, (több fél millió darabnál) valamennyi 

legjobb fajból, (2000 faj) ezek közt az utolsó 10 év újdonságai. Rózsagalyak 
a szemzéshez, a legolcsóbb árak mellett. Kívánatra árjegyzékek bérmentve 

küldetnek meg.

Legmagasabb kitüntetések: Köln, Hamburg, Párizs, Brüsszel, Antverpen 

stb. városokból.
( l i e b r i i d e r  K e t t e n

Kosisten zn Luxemburg.

1 9 “  é 111 e i l e v e l e s é t * .  ' 9 Q
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yyR O S E N F I R M A "
G E B R Ü D E R  S C H U L T H E I S  IN  S T E I N F U R T H

bei Bad-Nauheim (Hessen).
Mintegy 2000 fajt számláló rózsakészletünkből, saját választásunk szerint 

a legjobb fajokból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkint 
78 krért, félmagasan nemesítve darabonkint 42 krérg gyökérnemesitésekben dara­
bonkint 24 krért, bezárólag az 1886-iki újdonságokig. — Alacsony nemesítéseket 
84 fajban az 1887-iki újdonságokból darabonkint 36 krért; 88 fajban az 1888-iki 
újdonságokból darabonkint 42 krért. — Száz és ezer példányonkint megfelelöleg 
olcsóbban. Névjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk. A színes ábrákkal ellátott 
katalógusunkat 60 kr. beküldése mellett küldjük meg. Rózsaalbumokat 150 színes 
táblával 8 napi megtekintésül 1 frt 20 kr. beküldése után bérmentesen küldjük.

1 9 “ N é m e t  l e v e l e s é  h.
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H I R D E T É S E K
felvétetnek a Rózsa Újság kiadóhivatala által

következő árakon:

'/s oldai egyszeri beiktatásnál 2 frt — kr. i;i oldal egyszeri beiktatásnál 6 frt —  kr.

1 /, » » » 3 * 50 » 1 / j » s » 1 0 * — »

Többszöri beiktatásnál megfelelőiem olcsóbban.

n r i i i i i :  v i  i / h u s

|  m ű k e r t é s z e t i  t e lepe i  T e m e s v á r o t t .

E A valódiság kezessége mellett ajánltatnak :

E Kűliiiileges rózsatenyésztés mellett, edényekben, 
E minden illőben szállítható rózsák. V alam enynyi 87 
E rózsau jdonság az 1 Syo-ik évből: 1 drb 1 frt 30 kr. 
S  10  faj 12  frt. — 25 faj 25 frt. — 50 faj 48 frt. — 
E Valamennyi 87 faj 80 írtért.
E R ózsau jd onságok  1889-ből : I drb So kr. —
E 10  faj 7 frt 50 kr. — 25 faj 16 frt. — 50 faj 30 frt.
E R ózsau jdonságok 1887. és 88-ból: 1 drb 50
5  kr. —  10  drb 4 frt 50 kr. — 25 drb 10  frt. — 50 

■5 drb 20 frt.
E K iváló  rózsák előbbi éve k b ő l: 1 drb 35 kr. —
E 10  faj 3 frt 25 kr. — 25 faj 7 frt 50 kr. — 50
3  faj 14 frt.
E K ivá ló  választék 100 drb legjobb uj és régiebb 
|  fajból 30 frt.

Nem es rózsagalyakról a szemzéshez, 600 jó  vál- 5  
fajon felüli különleges árjegyzék kívánatra megküldetik. 3  

A ngol Chrysanthem um -ujdonságok. 10  faj 2 frt, 3  
100  faj 18  frt. (Fiatal edénynövenyek a legújabb és 3  
legjobb fajokból. 3

Imautophillum miniatum. Pompás szoba- és 3  
melegházi növény. Krős példányok á I, I 1 ,  egész 2 frt = 
50 krig 10  drb 9 — 22 frt. — 100 drb 8 5— 200 frt = 

Caladium , tarka, csak pompás daiabok á 40 kr. = 
Gynerium , Eulalia, Tritom a pompás edénybokrok, á Z 
40 kr. Aspidistra, fiatal erős edényiiövények, 10  drb E 
3 frt, 100  drb 25 frt. F icu s elastica, egészséges fiatal, E 
1 0  drb 3 frt, 100  drb 25 frt. Legjobb földieper E 
plánták 10  drb 30  kr, 100  drb 2 Irt 75 kr. (fajok- E  
bán . Freesia-gum ók, legjobb a téli virágzatra 10  gumó E 
50 kr. 100  gumó 4 frt. 1000 gumó 35  frt. Cyclam en- 5 
m agvak pompás fajokban, 25 szem 25 kr. 100  szem E 
So kr. Cinerarta, nagyvirágu, 500 szem 40 kr 1000  3  
szem 70 kr. Begónia, nagyvirágu, 1000  szem 25 kr. 5 
10 ,000 szem 2 frt. Dracaenák pompás fajokban 100  3 
szem 25 kr. 1000  szem 2 frt. M yosotis alpina 3  
grandifiora E lise  Fonrobert 20 grm. 50 kr. 3
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Színes rózsaábrák,
Comte Henri Rignon, Princesse de Sagan, Mad. Joseph Godier, 
Scipion Cochet, Jós. Bernacchi, felirattal vagy a nélkül, 60 kr. beküldése 

mellett bérmentve, kemény papírba csomagolva küldetnek meg. Egyes kép ára 

postán bérmentve küldve 20 kr.
A Rózsa Újság kiadóhivatala.

„Rosennamen-Dolmetsclier."
Még csak néhány példány van kész­

leten, 45 kr. beküldése mellett franko 

küldetik

a Rózsa Újság kiadóhivatala által.

Rózsagalvakat
az alvó szemzéshez, kiadóhivatalunk 
mint minden évben, úgy ez idén is szál- 
lit előfizetőinknek. Egy galy 3— 4 szem­
mel ó— 14 kr. Újdonságok 25— 40 krral 

számíttatnak.



Szives tudomásul! "'Wl
A  Rózsa Újság IV-ik évfolyamának ez első füzete több t. czimre meg- 

klildetvén, az esetre, ha előfizetés nem szándékoltatnék, kérjük annak szives 

visszaküldését, minthogy megtartása esetében a t. czimeket megrendelőknek te­

kintve, a lapot folytatólagosan tovább küldjük.
Kiváló tisztelettel:

a Rózsa Újság kiadóhivatala
Pécs-Szabolcson.

S O L T É R T  *  N Ő T T  I N G
rózsatenyésztők

ő felsége a hollandi király és a flandriai gróf k. fenségének udvari szállítói,
LUXEMBURGBAN.

Mindenféle rózsák óriási választéka, jelentékeny készletek.
Levelek Lnxembnigba 10 ki\, levelezőlapok 5 kr. Árjegyzék ingyen.

RMF* Német és franczia levelezés.

Színes rózsaábrák,
Comte Henri Rignon, Princesse de Sagan, Mad. Joseph Godier, 
Scipion Cochet, felirattal vagy a nélkül, 50 kr. beküldése mellett bérmentve, 

kemény papírba csomagolva küldetnek meg. Kgyes kép ára postán bérmentve 

küldve 20 kr.
A  Rózsa Újság kiadóhivatala.
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„ R O S E N F I R M A "
G E B R Ü D E R  S C H U L T H E IS  IN  S T E I N F U R T H

bei Bad-Nauheim (Hessen).
Mintegy 2000 fajt számláló rózsakészletünkból, saját választásunk szerint 

a legjobb fajokból ajánljuk rózsáinkat első rendű magas törzsekben darabonkint 
78 krért, félmagasan nemesítve darabonkint 42 krért, gyökérnemesitésekben dara­
bonkint 24 krért, bezárólag az 1886-iki újdonságokig. -  Alacsony nemesítéseket 
84 fajban az 1887-iki újdonságokból darabonkint 36 krért; 88 fajban az 1888-iki 
újdonságokból darabonkint 42 krert. — Száz és ezer példányonkint megfelelóleg 
olcsóbban. Névjegyzéket ingyen és bérmentvé küldünk. A színes ábrákkal ellátott 
katalógusunkat 60 kr. beküldése mellett küldjük meg. Rózsaalbumokat 150 színes 
táblával 8 napi megtekintésül 1 frt 20 kr. beküldése után bérmentesen küldjük.

S C 1 S é m e l  l e v e l e s é n .


